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LINGVIȘTI BASARABENI: SILVIU BEREJAN ȘI VASILE BAHNARU

Filologul basarabean Vasile Bahnaru, ajuns în prag de frumoasă aniversare septuage-
nară, demonstrează în continuare o extraordinară vivacitate ce se manifestă în avalanșa 
de activități, interese de cunoaștere, publicații, căutări și descoperiri. Curiozitatea de a 
înțelege orânduirea fenomenelor sau a faptelor și de a afla răspunsuri, îl definesc, fie că e 
interpretată ca o trăsătură a neamului, fie ca o consecință acceptată a lecturilor din tinerețe 
și din cadrul Facultății de Litere, care, așa cum bine se știe, deschid  mintea Omului față 
de Univers. Articolul de debut Reabilitarea cărților proscrise. // Învățământul public, 1977, 
25 oct., îi marchează traseul de cercetare și activitate publică pe care îl va parcurge ling-
vistul, publicistul, omul politic și public, patriotul românității Vasile Bahnaru, cel pe care 
publicul îl va înțelege mai târziu ca omul întrebărilor incomode sau cel puțin neașteptate. 
Această personalitate avea să se dezvolte în anturajului academicianului Silviu Berejan, 
redutabil savant basarabean ce îi devenise mentor și se afirmase ca centru de gravitație 
al lexicologilor din stânga Prutului. Editorial, conlucrarea acestor lingviști pornește de la 
Cuvântul și lupta de idei. (Chișinău: Știința, 1985), lucrare cu titlu simbolic pentru conlu-
crarea celor doi în condițiile istorico-politice ale Chișinăului de atunci. Din comunicarea 
și colaborarea sa cu „omul logodit pentru eternitate cu lingvistica şi cu neamul românesc” 
(așa cum îi spune Vasile Bahnaru lui Silviu Berejan într-un articol mai târziu) pare firească 
și evidentă evoluția spre memorabilul Alfabet pe banca acuzaţilor (În jurul discuţiilor asu-
pra alfabetului est-romanicilor) // Literatura şi arta, 25.08.1988, pe care îl scrie împreună 
cu un alt filolog, publicist și mare patriot Constantin Tănase, coleg de breaslă și simțire, 
răzvrătiți ai vremii împotriva regimului și temerari ai adevărului științific. Ambii însă, la 
origine, converg spre același Silviu Berejan, care, prin personalitatea sa, atitudinea față de 
problemele identității lingvistice a basarabenilor și față de oamenii care urmează să con-
struiască destine, rămâne epicentrul românității și al literelor române din Moldova dintre 
Prut și Nistru.


